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Visite vosté la casa de 
Isidro Carbonell 

Gran surtít en móbles de totes clases. 
Lo mes modern y económic del día. 

Els minors flits metálícs, en enganche 
automátíc y sense roídos. 

Esta casa respón de la construcsíó y 
del niquelát. 

DESPACH ALMASEN 

García Hernández 58 Avenida 14 de Abril, 64 
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¡Si no es sert, que en quede m r !! 
0 

ipregunteuliu a cualquiera!

pera ferse un -bon verrnuht... 2 E 
11 

«Serves erí a Baviera» 

La minor servesa, vermuht 
y absenta - Licors de totes 
marques - Espesialitat en 
«tares» de, totes les clases. 
Gamba fresca ya la plancha 
Galeres y díamants del día. 

Servisi selecte, variat 
y economic. 

• • • 
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L I isca vosfé... 

jMe cason 

Havana...! 

obreta alcoyana del mafeix 

autor, primorosamenf edita. 

Préu: 30 sérifs. 

He venia: en lotes les ililareries. 

11111111111111111111111111111111111I111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111 

PERSONACHES ACTORS 

MATILDE   María Selles 
LLORENS (Gloriare Asturiano). . .   Enrique Valla 
CHUGANET (Gloriar° Realiate) .   Fabián CompaAy 
RAERLO el primer tro.   José Lucas 
AP ARISI   Paco Liorens 
SUARES el Sargento   José Fuentes 
SANTIAGO el bronser  Eugenio Peidro 
BENJAMIN el vichilont  BautiatirSolbes 
EL VALENSIA   Angel Payé 
UN SEGO . .   José Gisbert 

Apuntadora: Paco Payé y Antonio Salter. 
La acsi6 en Alcoy. Epoca actual. 
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Matí de Glória 
Obreta humorística alcoyana de carácter fester, en un 
acto, estrena en extraordinari éxit en el teatro Calderón, 

el 13 de Mars de 1932. 

DEDICATORIA 

A toles les «libes» de 

Móros y Cristiáns. 

EL AUTOR 

ACTE ÚNIC 

heme enel eledde pie de mea modesta. En el Me porte que dona el, escalen ele Me. Ilmstea o bah. Late-
ral Meta. poda que dona a 'a sale. Al abone el teló no hl* n mil en 1.013.1 pecha ladea ella la editar.. del 
carne produlda per la 6111.1. dels chlquete y el clarear dele pregdm dele venedora ambulen, El Mune dele 
Iregallets. el peredEdero. el dele mel de rozne, ele sesea en els désIms y per álthn.. pobre me en Em.ae, 

ten canta ene enste eausb. Después de una IterEuete mema amuela I LOPEND 
en me de camisa y ea cheleco endost a le dme. 

Izos. iMatildel iMatildel ¿Aleto Be haurá ficat la doneta esta? iMatildel 
IMatildel Sl... ChiolalL,. Pues en la font no estará porque ele can-
tees están en casa— (Pausa. Sr ou clara la cansó del pobre.) Déi. 
xarn donarli una porreta a eixe pobret que canta. . Que PiXell, 

qué caray, ahí ve; que vixca tot lo roo,. yQui no té humor de 
despendres de algo pa que vires un aíre, en estos matinets de 
Abril, que tot vio, que tot florix, sonría y canta ruta Naturalea? 
En tots ele puestos es el Abril beodo°, pero en ningú com en Al. 
coy; pues además que canta tot en la vida, canten també ole ins-
trumente musicals invitan ale aleoyans a marease al compás de 
un alegre y chulapo pasodoble... Per al:ton pases sentirás música 
que els seus sonidos sen ixen per ele badallets de les portes dele 
bale6ne anunsiant al siudadans que ya ensayen les eomparses... 



Les campanea que en tanta pompa y me rsialitat desfilen per ele 
earrés en les testes de San Chordi. ¡Les testes de San Uhordi, que 
en tanta peculiarited interpretern ele alcoyáns...! ¡Les testes de 
San Chordi ya reconegudes pela cuates embits del rnon...I IEa. 
tes testes tan sagraes pera ;nosotros y tar vollgudes, que si el 
día de deuxi digueren el bémens de llevarles... ;ya podrien 
;truncar el mes de Abril del calandaril (Cribar) ¡l'atilde-1 
illatilde...1 ¡Ab, ye!, segur que estará en la placa; mentres, celda. 
ré a Chuganet y es farree el herbero. (Pausa Ilargo. Se caen de 
uou ele yregdos de cedes hasta que inca LLORÉYS y CLIUGANET; 
mal «Jaita y rs guardapolvo.) Vine bocee; vine y tastarás el he, 
berilio. 

Crie, Estaba acabenme de afeitar; ya estéril arreglats. 
L1.011. Yo en vach afeitar aoit notes de la olleta; ¡que olletal; cá collera 

vallo sine quinsets; vaetu fortnar, vaem tocar la guitarra, varen 
canta, (Contant.) «En el fondo del mar... «misia, la perla...» 

(110., lis ;áulico el coret eixe; si el saben cantar. 
Bonico de necee. 

Plum. ¿Y el tuche, ya el té arreglat? 
Lboa. Estío esperad t el eainco y les brasilles que están pulimentanles. 

¿Y el ten? 
Unté. El metí el tine en rasa desde desptia ahir; estrene pantalóns, 

ehaleco,y sabatilles. De así . ratet vendrán a vestirme. . 
Lron. ¿Tan fadri que eres y encara no 6111,6 vestirte? 
Gnu& Vosté sempre está de broma; lo menos es oren voste que un moro 

costa de vestir lo ruatein que un eristia. Pa la fuina cc mes, ne. 
aceites un heme que ea °anega y que hacha segad t mota uña teste, 

1.t.ou. Ché, pues in. ando tota la vida granadino, y asoles ea vestía y 
asoles es posaba la faixa. 

t neo. Antes no 0111C001 ara; antes tot anava mes creen. 

L1.011. ¿Cóm arreo, ebé? iaixé en dios túl iMen recorde yo mol he míaret 
mon tío Miguel cinta a les tomasines saps Id; que no li vebies 
may ni una bolveta de pols damunt y el día de la prosead, 
eála en un poro de flors en el arcabús, quo dones y borneos es 
guedaveu bonos rniranlo de tan _que Ilota 

Catre;. Aquella cristiáns costáben mes de vestir que ele ele ara; pero els 
moros no. Perque en les reformes que han fet, ol pantalñ curt, 
ele flecos de la fuina que han de cense ala dos cantata, y el capót, 
que el forro de la capucha te que alear bala del turban, nesesites 
un heme pa que el visea 

1°... Retoma., reforman... parrere de les reformes, saca quedat en 
ele cristiana cuates soldáis y un cabo. 

Ca;;;;. Aixtt lambe es veritat. 



LLos. Tant que noten ele crietiáns une cuans afis arrere. Ele Estudia., 
ele Salomonistes, ele Navarros, ele Aragonesos, les Tomasmes... 
¡Ele Capellánn, que sense nesesitat duque vinguera la República 
raen desapareixerl 

Cana. Es que aula festa, paréis que lloisca mes el moro... Ele cristiáeu 
llevat de tres o castre filme— Ele Meseros, ele Contrabandistes... 
Totes; Mies son boniques. ¿Qué tene que dir tú dele Gema., 
Vascos, Visigodor, Alenosásabes... Ele «Gats, que diesen mes de 
cuatro. Asturianos, Sits... ¿que no ha segut sempre una fila de 
les mes boniques? 

Cano. No está mal ele Sits... ilut na' agrace méri que antes. - 
LIAR. Pues antes era de les mes l'unirme. 
Cena Si, pero alió de les puntilletes y el moño arria.... 
Uno, ¡Sal arrisen hui pa asar per el narren, má tu éstel 
Cinc, ¡Qué vol que li agrá mes el lebrel 
Imon. ¡Pues a mi el cristia; y si mols p.saren coas yo... sosa cebaden 

Mon pare cristiá, un chermá de roen pare orieLiá, el mes 
chermá alada.- y si la mena dona..., bueno, ara no ett creo 
porque es algo valla, pero si per una casurditat comprara un chic, 
sería cristbl. . ¡y sitúen ten cretas, eres cristiiiI 

Cm. Volé no en pot negar que no es chens tidari de les reformes. 
U.. Yo no; perque mal que te pese, les reform's han segút la ruina 

dele cristiane y al pes que anua, la ruina dele antes de tests. 
Ceno. INo sé per quél 
Luz Lo que han de fer y eni pense que ya están arrezlano es el ab» 

que fan mes de cuatro fi lme que es Minen de «poetice., que en 
la Diana ten ixen dos no mes; en la según envíen al Sargento, y 
en pasech tele vous en les carroses, y trahuen el Sato tirant pas-
tilles de sabe, perinola de polvo, cabietes de pintarse la cara les 
ubiques ¡y a te el fan tocar el ridicul I Alzó no den desee. 
¿Ven?, en aixó si que li done la ralló. Devien de prohibir abres 
exagerasions que sen ixen del carácter de la festa. Devien de 
obligar a tirar no mes que confeti y serpentines. A lo sumo cara-
melos. Pero.., es libró: hui ti donas caramelos a una chica y ni el 
mira tan siquiera; pero dihuen que van a prohibiro. 

Lunt. Antes en una rama de <Jadie verla y un cartuchet de caramelos 
Ii pegaves la beltaal poble y quedases beso tole. (Donapli UPA 
topeta.) Tin, tin, Lomee una miqueta. 

Cavo. ¿San que este herberet...? 
lima ¿Que tú que el «efes? Este no es el que yenes de per alai; mel 

arregle yo.. Pum tino un atra botella ahí dios arreglaste en sire-
res... ¡de meollol; eixa mola guarde yo pool día deis Diana. 

Callo. Traga una eirereta y el tastarem... 



Una Si es fera dos sireres de eixe herbero y es fumem on paren de 
puras ro la bolla— iquidrem a Lino en mielo de la piase! 

Dite y el SEGO eridaitt. 

Sano. ¿Soñó Matilde? 
Cnuo, A la solana dona quidren, Llorens. 
Lunt. Será el aego que li porta,les papelotes. (Jimia al foro.) Pedro pa-

sa avant, home. ¿Qué tens por? 
Saco. ¿Yo por? (Eabyint.) Nona tengut may. Bon di, Así li porte les 

cuatro parelletes de la sehua dona. 
Lr.on Es que ella co está. 
Sano. ii lo maloja, préngales vosté; yema les pagará ella, ajan es igual. 

Loo. No, feas, ¿pa qué vals tornar? ¿Cnant es? 
SEGO. Cuatro parelletes, setse perretes no més. (LLORENS le dona una , 

peseta gel SEGO ti tonta.) Ahí te. ¿Enguati també fa la glorio, 
Lloren.? 
Com romper. 

Sano. Entonare de así un rato entré a vórelo. (Biloco Iota y fa mutis per 
el foro.) Pasare be. 

, Coco. 'Que chirigotero es el sego éste; qué mes prenguera el pobre . 
viremos! 

Lcoa. Es mol de broma. "anee ea les penes.) ¡Ma mare en din beodo. 
retal Y qué dos peflores que roan palmati 

(..11uo. ¿Qué es, sigan fransillot? 
Lr.os. Mira. (Lleekin)Republique francaise. (ORUGA es ria.) Chi 

que mala pata, les dos falsee. 

Dita y BENJAMIN el ideliitant. 

Dios. ¿Quí este así? 
LLOR ¿Quí es? 
BNNT. El vigilad. (Entraul.) Boa dia. 
Una. gota Benjamínl pasa home que no el eaurá la casa daraunt. 

(A CHUGANET.) En no estar la dóna en casa eh durnenehes de 
matl,entre papelote; porque el meche, el vigilant... ¡cuan menos 
ten recordes baló! 

Bato. No, per raí no, yo tino igual. 
LLOR. Si no eu die per tú, borne. ¿Qué ta de donar, dio sent ros? 
BENJ. Dio no mes. 
LLOR. (itparl a OFIUGAiVET.) phi Juanito! 
Ceceo. Donen eixos, es 
Lun. Nao, ohi. 



BENJ. Corriente, hasta la otra. (Mirará la perra.) Compañerojmuian - 
patena ma donatl (Preguntdn.) ¿No en té atra? 

Luso. ÑAS esta, verbos si agrá mes. (Li la cambia.) 75. 
" BU, (Miran la que ii dona) n¡De moliner mudarás, pero de iladre no 

asenparásIll &ce es [remese pero la pobreta esta, ni siquiera 
te Cetros. 

CM.. Será huérfana de pare y mara 
Bax.r. Es igual, pal ferro vell. ¡Pues no en tino en casa que digne! 

Com vos denit, te les ampeleguen y no el dones conter. (Tornaula 
a adiar) Pero lo que es esta. . ¡me deizat BOCI Ni pa forme un 
herbero aprofital 

Lona Féstelo de este y testaras cosa bona. <Li mesura una copela.) ¿Eh, 
qué tal? 

BENJ. ¡Bonos& Vosté fará eta calendario. Vach a replegar la envisca. 
Pesero be. (Mutis per el foro) 

Dilo 171.08 BENJAMIN. 

Una. ¿No ten dio? En no estarlo dona en casa ele durnenches de mati 
¡baló! No falla. 121. boa hora li trena ele dinés que dones.., encara 
que la peles. 

Entra per el foro SANTIAGO el bromen 

SANT. Bou día cavallers, así estic yo 
OINN.1. Mira, este Mitaya pal duro. 
SANT. Así li porte el CAiX00 y lea basilles. 
Lima. Ya era hora, borne. 
Seivr. A les sis ro' agut de alear pa portárliles pronta. 
',Loa. ¿A vore, a vote? (Li agarra el mina, y el &arena ) 
SAN, Su quedat tot com si hu estrenara. iPos no man costat, nol 
Lora. (Cóntemplanlo emocional.) Ole bien, ole bien! Mira, mi,e, Juanito. 

¿Eh? Pos so entré yo templar! 
Cano. Si que brillen, Lloren. Lo que mes destaca en ele cristiana. 
Lcon. Ya en dirás lo que val y teu donaré. 
Saar. !Qué ma de donad Ajar en fa uno per goal, mes que per res. 

Mire, pague vosté el vernmdet de esta nit yen gnu. 
D.m. De acuerdo. 
CNVG. No está mal.., es dir, segóns com siga el vermudet... que hiá qui 

val mes ferli on troche que pagarli el vermudet. 
SANT. No el castigaré molt. Yo pagaré les tares y vosté lo domes, 
Caco. ¿Pero vach yodo barbero? 
laza. ¡Ciar heme; aixó fallare! Pague yo el vermudet; y el, ii el meo 



numeret en els negus esta espraeM ho pegue yo tot, y algo mas. 
Cayo. ¿Quin número? 
Laos. El número de la quinta: el trenta matra 
Sea, Bon 'número. 
Cavo. Eise mal ha deisat yo fa tres sensanes, de ahorrit que eslava den. 
Laos. Piteo teches si el trobes que huí Obtirá. 

Como. ¡ASA asiré yo vestit de mero buscant números per ahí! ¡Ya ea 
reglará si potl 

Sat: . ¿A quina lila inca este ati Juanito? 
Ale Realistes. Enguail soo Realista 

SAN, Pues em pense que ya os hora de vestirse. 
Lao. Yo ratio esperant ala dona que estará segurament en la plasa. 
SANn. Bueno, in allargue. Conque tacha tot be y hasta esta espoleta, 

Adiós. (Mutis foro) 
Cana. Adiós. 
Laos. Adiós, Santiaguet. 
Cama. Bueno; vaeli a prepararme que ya es eomensa a ser hora. 
Un. Lo que die es que la dona tarda molt y no sé per ahon paren les 

elahuetes dala cómoda, ahon tino la roba. 
amo. La dona es el tot; en no estar la dona en casa, no hl, Iladre que 

aelariaca. 
'Laos. Pero unen o pote clic a elles, que si els dones una miqueta, son 

pronos bras y tot. 

Ets gnateixos y MATILDE per d foro calreiat en una sistetla y bolso. 

MATIL. Ya está° así; señor y qué ganes tenía de :plegar. Estic dosfd,,, 
deixeume sentarme un poquet, que ratio rendida... ¡Ay, bou día 
Juanito! (Deán Za ~lía ye' menta.) 

Caca. Bon día. Huí si que podeni dir que es bonieo, el. 
Máxia. Masa forb. Entre el sol calent, el alborot de la plana y la campa-

neta de les monchee, que de bon metí... «El tío Gostl, eóm está 
el vi, tío Qosti, eóm esta el vl...> Roe el eap bine. Bueno vado a 
sisar asó. 

Laos. ¿Alma has deisat les clahuetes de ahon esta la robo? 
Mana. Per ald damunt dolmen de estor. Rara vorem. Té no tens mes 

mal de onp que la fasta. 
Caca Yo també soñó Matilde. Vach a esoomenear a vestirme que ya 

es hora. Después entraré vestit de fester pa que en techen; adiós. 
Laos. Adiós Juanito. 
MATIL. Este Campos sonda atra cosa que la fasta.. ¡vi ma fet una grasia 

una pasaora de ahon oil treballa... 
Laos. ¿Qué ta dit? Alguna tontería delco dones. 
MATIL Fuá Dore Ii dihuen Chuganet y compre está die queja de moro, 



pues les chiqueo ti dihuen; lehuganet el Moro! 'Qué graell 
Una Un pon trellat com un ale. ¿Supe que han de vindrei per mi dis 

de un rato, y van a pillarme 30050 vestir? 
Mamo.. ¿Quite que viudas? 
Ltos. Pues Bufete el primer tró, Suares el Sargento, Aparcar, el Valen-

sitt. Vindran en auto. 
MAMA ¡Chica., auto y tott 
Ltos. ¿No vais que ara tot va programe? HM e, acabat allá de anar a " 

pm hasta la placa ele glorieros. Viese, prepáram la roba que 
están al cauro, que son les nou. (Se sea la bostas deem auto.) 
¿Sena, cene? Ya están alai. 

Mella. Vine home, vine; está tot preparas. Lo que 's que ele homens en 
no estar una en asea enseguida se vehuen nigua ni col!. (Mutis 
per la dre(a.) 

LLOR. No será tant, no será ton!... 

Entren EAFELO, SUARES, APARISI y el VALENSIA. 

R:e.Fs. ¿Es poi pasar avant? 
Lunt. ;Bola! Paseo che, pasee; vaeh a vestirme enseguida. 
APAE. ¿Peco encara estás sixina?. 
SUAR. Chi vinga, chi; anem anant. iQue es fa tart y ve ploent! 
noo, Corn ploen, che, en un die tan bonicol 
Sus. Abro es un dir. 
VALEN. Espavllat home; espavflat. ¿Velas per qué tenle yo tan empeño 

en que almorsara en nosotros? 
LLOR. No he vollgut almorsar.. soo masa serio yo e» estas coses yen sep 

mal entrar en humor; soc aiaina yo... y no estie vestit perque la 
dona ve ara dele plana y no sabia per ahón paraven les °lobee-
tes, pero espereuse un moment, iac enseguida.. (Mutis per la dreta.) 

Raso. Sumes, aohndali té a vestirse. (Mutis per Ire dre(a.) No es mol 
tart.., pero val mee que mos sobre un euart que no que mas 
falte un menut. 

Dits p MATILDE 

M'A.m. Bon dio. 
Toro. Bon din. • 
Mkrm. ¡Pero sentensel ¿Que fan plantel? 
VALEN. Te rallo, fem gasto al menos. 
APAR. Ajad, fem gasto. (Rihuen y se maten.) 
LLos. (Desde dina.) Matilde, hueles el herberet y que el testen. 
Miau. ¡Ay si, no huela pensad Fases, fasen una copete mentree tant. 

(Ele mesura y behmn.) 



RAPE. Vinga, tosten) cine herberet que din. ell que es tan bo. 
Ilant. Yo no hada pensat. Nosotros cona ero tastém res... Yo si, raen. 

°llar tot lo que vullguen pero.., al alcohol no li par. (Deimi la 
botella vela griete damant ele la taula.) 

RAFE. ¿Qulna capa li has portal a Llorens, Aparisi? 
Ases. La que va estrenar est' ah pasat <enrasa»: es una capa ole bien. 
VALEN. Si es la que va fer el cabo de diana el que es bonica; em penes 

que nota bid atea cona eixa en labia. 
klarm. A les sine del matl eslava plandsánlila yo. Eslava prou be, pero 

aixina nubla libe pegat una allisaeta. No m ni.* que el meta 
borne brea ala fasta, pero bamba esa sap mal que basa riure. 

RAFE. ¿Vena? Igual que la mehua... No li agrá la fasta, es dir, no Ii 
agrá que tuca yo, que vórela el, pero es mol remira tumbé; en el 
trecho de feater, Ii agrá tot bes eixecutat. 

Vaton. Amó, pasa per tatas. 
Mana,. Es que en Alcoy veus ala festérs y no mes psi brillo y lo aseats. 

que van, ya fan goa. 
VALEN. Y ya pot roce hatea Com en Alcoy en ningón puesto. 
ATA•rm. ¡Ay calle! Que fá une dos sus vaem anar a feotes ahl sus poblet 

flu recorde cóm es din, y vacb din.. ¡Señor, y qué diferénsia més 
re gran! Els oristiOns portaran ele ¡mines y les brasilles gine-
gresifi, ¿y ele moros? 'Ya no podlen portar mis cofia damuntl 

RAFE. Lo que es en algalias l'oblata- son el colmo... 

Aparehe LLOIIEN5 Wat vestit y en el Mono yesal. 

Lira. ¿Ahón has deixat les agallas que no les encontre? 
"Marra- Ahí en el primer calad dehuen estar; ara aniré yo. (Entra en la 

• saleta.) 
Ro:u. (Agarreenti ei mixto.) Che tu, a vare, a vera. Está molt be. 
Va" (Agarrelnlilo a R¿LPSL,.Es bonico. ¿Qul tel hd netechat? 
Ltom Santiago el bronser. Rae que ve alguna volts ala fila 
APAIL ¡Ab, ya! Pareja que siga nao, ¿eh? (Agarránlilo al VÁLEYELA) 

Dus arare. ¡Compañero qué cabreo' 
Vinga tú, que es fa tan. 

Anan. Esta molt bé, ¿verit rt, Rafelo? 
1,ton. ani, porta el cabreo.., no caixques11 (Agarra el mino y fa mutis 

per la tírela.) 

Dits 111.08 LLORENS. 

RAFE. rEepavilat IdI No mos pase com el ad aquel] que varo salegar a 
la alosa y eetava escomensant la gloria. 

- 8 - 



Asao iQuia apuro vaem pasar...I iy cuán que es vaem divertir aguan 

afi, compañero! El añ del alféris. 
Rara. ¿Y la escuadra de esclaus que vaem traare? Yo en vach vestir 

també en la entra y en hiretreta. Erem en la escuadra.. yo, el 

Mincho, Roquet, el Panader, Tonel Capsana, el «Cticats y Cabe-

neo... ¿Sen reeordeu de Cebones? 
VALEN. ¿Cebones? ¿Quin Cabanee? 
RAFE. Aquell baiaet, algo trencat de color.., quo tenla un ahorma que 

tocaya mon bé la guitarra. 
VALEN. No recorde; Cabanes... 
APAR. SI que el coneixes home! ¿Qui esteva en el selindro dele má-

quina el Negre... que vivía per allá queparlava alaina un 

poc... no sé com...? 
RAFE. Era parent de aquell mego de la ven grósa... Aquell que.cantava: 

«A gol li talle un non mil sincsens cuarenta non... 
VALEN. pAh yal ¡Si, sí que meo recordel 
RA.. Pues dice. El pobre eslava algo delicat y no li provava tastar res. 

Pero la oil deja retreta, va volee fer el valent, va entrar mear en 
humor ye les dos del mati vach tindre que acompañarlo arase. 
pAy Rafélo, Rafelet acompañara per el amor de Deu.. I Y allá 
anem ele dos vestits de encima yen la cara pinta de negro correr 
Machor cap avall; apleguem a la porta de sa casa y toque; lila 
dona... y com ella el tenia al pobre dine del pul, obri la porta, 
esos mira y irnos pega una porta que casi I. aso(a! 

VAS... Elle no era de Alcoy ¿vernal? 
APAR PU De un poblet roca de Alaeant. 
R.E. Dio, «ya que has fet tul lo que I' ha donat lag .na, corre, ves 

apañat que yo no volt° roma.os acates horesi ¡y mas deixa 
en el carrer! 

Aran. 'Qué barra! Si ceso ntro... 
RAFE. Y el p6bre. ttiAy Rafelo... Rafelet... veehee si vol abrirme el vigi-

lant..1 ¡Ay que mal estic..6 Conque vach y, bu.sque el vigilant... 
ii obri el home.., y cuant ya eslava dios dala entra, li vach 
iYa está be la cosa Ceban.] Ara que P_Cbriga la doua o esclali 
la porta si vols; y men vach anar. 

Aviso. Tan chirigotero que eral, 
RAFE. Después... yo mateiza en ria; parque cuan en di,, «Rafelet, que 

mal estic... ¿no en veus gro? ¿y tat que estic gr.?. yo ti dia... 
'negra.. alas négre igual que yol 

Aves. CRihuent tela) Si que te grasia, che; la cera mgra y preguntan', si 
estala grde... ja... ja... ja... ja... (Pauta.) 

Bits y MATILDE 
Mane,. Ya esta casi ves.tit. Tenla el correache que li agut de traure ele 



botana. 
RAFE. VOEté es concia que enMn algo ele asunte de ¿esta ¿Eh? 
MATIL. ligare de Deul En ma casa tots han segut frutera... Mon pare fea,

ter, ele meus ohermans qua vostás tal volta ola musgosa, restare... . 
El mea home.., ya eu veuen. No he nogal apartarme de la J'este; 
ea da que en tocaya pasar a mi tot asó. 

MUR. Igual que en ma casa. 
aLorn,. Mm pare que en pan descanse, amor° era el latina ah que isla. 

Com erem cuatro ohermanets y el pobre no era mes que un Oriol 
motorista de el Morena.. [pues en vindre San Chordi feota y a 
voltee mos veetfa a moaatros tumbé; tot era alegría, y ala° que 
tenla; mes fam pasa que ole patos de la glorieta, pero era aixina. 

Raro. ¿Son pare era dala llana? 
MAT1L. No, señor, era motorista. 
RAFE. Pone, vull dir si isla ale llanal 
Mavr. SI, señor y ale Cordoneros y ale Mudéjares lambe ha ixit., y en • 

ele Meseros ha fet el cap alvina eñe; era mol conegut. 
RAFE. ¿Cárn le dien? A vore sise uno que em penes yo mol avala de 

;non pare. 
Maca,. Le dien Pepe. Pepe el Cubano ti dice loto, 
RAPE. Ya en creo que meo recorde; mol etnia de mon pare, mol divertit; 

pues no e' armaren maleo de personal en les nits dele soparete 
pa váralos subastar en la piaría—, vosatros no sé si se 'n recordiv 
reo: un heme proa alt que halda segut com din así algún ah el 
cop dele Meseros.., el tío Pepe el Cubano. 

APAR. No estío al cae, 
RAFE. Chi sí; ¿no recordeu de Pepet el fundidor que treballaba allá, en 

la pisas de bous.., uno alt 
Korn,. El meu ahorma macho, 
RAFE. ¿Qui venia algunas voltee ata fila ea compañía de Quiquet al 

calero y un tal Luis que tocaya en la valla? 
Mnra.. Vivía per la font redona... 
M'AH. ;Ah, si, cine va morir en el añ dele neva...1 
RAPE. Pues abre, °harma de asl. (Re/orines a D'ATILDE.) 
Aras. Yo ern pensava que en dies aquell que tumbé era fundidor.., no 

recorde ealmo Ii ¿len.., que holla viudos algunas voltee en Tonal 
el olectrisiete y MR010. 

RAFE. Tú vote die Rosendo; que va vindre de Sabadell, cutre eñe que 
va estar allí a fer el cabo de Diana... 

APAR. El, suele Magenteros. 
Rarz. Ebro no; el vach saludar yo el aire die. 
MATI, ¿Pero este horno cuán t ix de ahí? (Cridantlo.) [Lloreras], ¿qué fas 

que no ixes? 



Dita y SITARES. 

SUARES DYo está, chéll Ya está vestil. 
RAFE. Cantemli el pasodoble de anit. Va— (Canteo y formen; LLORENS 

fent el robo; gran algasara.) ole, viva, muy bien! 
L'AM. ¿Qué vos pareix? ¿Ya tela o no ya tela detestar? ¡Digan la veritatl 
RAFE. EL día que lacen un concurs de testero tú *Miss Asturiano». 

(Muero lote.) 

Entro JUANITO t'edil de Realisie. 

01.10. CIvallers anem anant 
Ton. ¡Hola Chuanetl Muy bien, hombre, muy bien. 
Duma. (Dirichinse a MATILDE) ¿Qué li párela sefió Matilde? 
Mmin,. ¡Chico... vas molt templat... no pareixes el roateix. Quin pantaló 

mis bonico...I 
vio. El estrene huí. _ 

ill o hoy Cola...! ¿Y les Rebates? 
• Tiente les estrene hui. 

¿Tumbé? Phicol ¿Y elxe chaleco tan preside? 
1.1 no. ¡El estrena huí! 
MAUI.. ¿Tumbé chaleco...? ill-lu estrelles totll 
• (A LLORENS.) ¿Taué es creo que es broma? 
Id, O. No home, yo en sé porque eneu bah dit odio, no es que ira burle. 
• No sé si seu creurán; pero entre les sabates, pantaló y chaleco, 

038 gastut cateme duros. 
TOTS. No, no... esta bé, es bonico. 
1.,Lou. Bueno, donemse les mane ara tú y yo, porque en este note que 

enero a em ir, tots ele fiisters som iguale.. pero durant les restes 
eapies que soin ellelniOS y que el castell, l¡el eastell es nóstreIr 

Tete. i¡Ben chamal.' 
Cano. ¡Enguail vorem de gol queda el castelll 
lzon. Enguail com tate els mis, el castell l'ostro... ¡Sobre que som més 

poquetsl 
MAT. iMare de Deu, Mere de Deul 
Lun. Vinga que es fa tart, aneto anant. (Se oaen lee bocines dele sotos.) 
M'AS. Ya están ahl els autos, vinga. 
Tuvo. Aneto, enana. (Fan mich mutis.) 

Vinga, femie el últim herberillo; éste no fa mal. Este mata Intel 
triturat que tenias dins la puncha. (LLORENS sanara, boten Coto 
y ti dona ele gots a MATILDE.) ¿Qué vos perdiz? ¿Eh? 

Teto. Bon herberet. Bou herberet, 
Luis. Este no es el que venen per ahí. Aleo asó Matilde, y hasta dm. 

pote. (Fan tnieh mutis.) p1.14 escolten! Davant deis mira el die lo 



que iota ele eñe. Si longuera la dicharde morirme primer une Id 

Matilde meria; ya eu sepa, que in' enterren en este trecho... 

IVings home, vingal parehreries Guzmán el Bueno. 

Luna. Pos bueno; aunque parega. 

Tomo. Adiós, hasta después. 
Chi Juanito, despedirme de estos señora. (Ro/ericen atpúblie.1„

RAFE. Te rahó. 
APAII. Que eu diga Juanito. 
Tome. Si, si, que en diga Juanito. 

JUANITO el públic. 

Encara que es disfreeem 
de moros y de cristiane 
may ocultare podrém 
de que som tots alcoyens. 
Yen honor a les costums 
del poble y la eme historia 
anem,a formar tole chufle 
en este MATI DE GLORIA. 

TELÓ 



Gran Fábrica de Licors de 

Paco Pérez Torres "SOL, 
Anís dóls, fi y Coñac. 

Lícors de varíes clases.-

y en cuant a «Café Licor» 

a tot lo mon h sens dír 

que no hiá que discutír 

que es el de SOU el míllor 

DESPACH FABRICA 

Industria, 1, E" 4.' Industria, 2 

ALCOY 



Lampares 
La casa mes surtida en tota clase de apa-

ratos comedor, saló y dormitoris. 

Variat surtit de planches eléctriques, desde 

sis pesetes, fornets en regulasió de forsa, 

Cafeteres, casos, almohadilles y tot lo refe-

rent a Electrisitat sempre en novetats. 

Bombilles filament metálic y 1/2 volts en 

tota clase de bujies. 

Bombilles espesials pa delxarles tota la nit 

enseses sinse fundirse. 

Portiers tót metal a preu de fábrica. 

Roberto Almarche 

Pintor Casanova, 4 Teléfono, 53 

Chunt al Campanar.—A L COY 



«Pay-Pay» el minor paper de fumar 



HAtensió!! 

La mes antíga y acredítá 
fábrica de Lícors y Eíxa-

rops, es la de 

Rafael Conca 

En sentros, sosíetats, bars, «lilacs» y 

estanquets, vorán productes de ésta. 

Proven 
la A bsenta Conca 
Anís «Capricho» y 
Café Licor Conca 
espesial elabora-
síó de esta Casa 

Al coy 


